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K iad ó h iva ta l t

^rsETT, Mária-otca l.sz.e irr. Ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a Up szétküldésére vonatkozó Ölszóialások intézendők. Û L I T I K A I  N A P I L A P
Sze rk e sz tő i ira d a i

PÉCSETT, Máríi-otca i.sz.& kir. tábla átellenéb^n hová a lap szellemi rész-1 illető minden közlemény in tézendő.Kéziratot vissza nem adunk
H lrdatéaakata kiadóhivatal vesz föl.

Újult erővel.Pécs, 1898. nov 21.A képviselAházbüii ma veszi kezdetét a második szaka annak a nagy harcnak, a melyet a Bánffy-kormány nemzetrontó politikája ellen az ellenzék felvett s a melynek első részét a napirend-vitában oly fényes erkölcsi sikerrel küzdötte végig.Az uj Ülésszak kezdetétől fogva min­denki tisztában volt vele, hogy a kormány az 1898 : I . törvénycikk rendeletének csak úgy lett volna képes megfelelni, ha az önálló gazdasági berendezkedésről szóló tör­vényjavaslatot haladéktalanul beterjeszti, mert eltekintve attól, hogy a kiegyezési javaslatoknak változatlan elfogadását az osztrák birodalmi gyűlés részéről Thun irróf kormánya biztosítani egyáltalán nem volt képes, ez év végéig azoknak a javaslatok­nak rendes letárgyalása mindkét törvény­hozásban teljesen lehetetlennek bizonyult.Már pedig az 1898 : I . t. c. világos rendéike/ése parancsolólag előírja a fügíró gazdasági kérdéseknek ez év végéig való 
végleges rendelését, kiegyezéssel az osztrák alkotmányos népképviselet hozzájárulása mellett, s ha ez a mondott időn belül barmi okból nem lehetséges, gazdaságunk önálló berendezésével, amely célból a tör­vényhozás utasította is a kormányt az elő­készítő lépések megtételére, az önálló vám­tarifa kidolgozására.S a kormány a helyett, hogy törvény­ben előirt kötelességét teljesítette volna, a
A „Pécsi Figyelő" tárcája.— ■ ■■ ■ -------------

A tökéletes nő.— A «Pécsi F ig y e lő *  eredeti tárcája. -— Irta é s  felolvasta a pécsi Kath. Kör f. hó 20-ikiestélyén: dr. X a p y  Benjámin. —Minden kornak megvolt a nói eszménye. Mar a szentirás m agasztalja az erős asszonyt, Kinek mását nehéz m egtalálni. A lestők a ^zazadnk viharában vetélkedve vetélkednek azon, hogy vásznaikon ecsetjükkel mennél szebben örökítsék meg a teremtés gyöngyét. Es ha a költők dalát hallgatjuk, hányán éne­kelik m eg közülök a női szépséget, a női ere nyékét és képzeletükben e női erények m o- zaikszerü egyesítésével akarják megalkotni ko­ruk szám ára a női ideált. Minden lestő, min­den költő szeme előtt más es más alak lebeg ; nehéz is m egalkotni a tökéletes nőt, ezért la­kadnak ki sokszor panaszosan az eredm ény­telen kutatás láttára.Most nem a fantazia szárnyain, hanem a törtenelem -világnál keresem fénylő és sötét időkben azt a tökéletes alakot, kire minden nő, m int ideáljára tekinthet, kihez minden nö minden állapotában bizalomm al fordulhat. \ é- gig járom  előbb a müveit népeket.

rendelkezésre álló rövid időt még azzal pocsékolta, hogy további várakozó állás­pontra helyezkedett, a gazdasági kérdések tárgyalását felfüggesztette a Reichsrath tárgyalásának menetét lesve, noha jól tudta, hogy igy még a legkedvezőbb esetben is ki fog fogyni az időből, amely e kérdések végleges rendezésére a törvényben meg­szabva van.Tette pedig ezt azért, mert eltökélt szándéka megszegni úgy az 1867 : X I I . ,  mint az 1898 : I . törvénycikkek rendel­kezéseit, főn tartani a gazdasági közösséget az osztrák alkotmányos képviselet hozzá­járulása nélkül is, egyoldalúan, támaszkodva ennek a közösségnek Ausztria részéről csá­szári rendeletekkel való dekretálására.Az alkotmány és törvény ellen szán­dékolt eme merénylet meghiúsítására szö­vetkezett, az ellenzék, amikor fölvette a harcot ennek a kormánynak a lehetetlenné tételére. Hasztalan hirdetik tehát a kor­mánypárton. hogy ez a harc csupán sze­mélyes jellegű s komolyabb tartalom nincs mögötte. Küzd igenis az ellenzék & személy ellen, de c^ak azért, mert abban a sze­mélyben látja megtestesülését annak a tőrvénycsavarásnak, a melynek célja ha­zánkat minden áron, még a világos tör­vénynek halomra döntésével is, továbbra is megtartani gazdasági függésében.És a viszonyok ilyetén alakulatában, a nélkül, hogy jövendőbeli szándékairól az országot csak tájékoztatni is érdemesnek találná, a kormány vak bizalmat köve.elveMegyek egyeresen Athénbe, az ó kor leg­műveltebb városába. Lépten-nyomon pompás színházak, templomok emelkednek, az utakon Ízléses diadali jelvények és telirásos oszlopok állanak, a művészet megannyi remeke. Távol kimagaslik az Akropolis, Pallas Athene alakja messziről üdvözöl. Magával ragad a népáradat, Dvonisios színházába jutok. Már az orchestra közepén leállított oltárnál hibátlan kost áldoz­tak föl. most épen Euripides darabját adják. Iphigenia, a nő felajánlja magát Achillesért ; megragadó jelenet, csak hozzá ne tenné a nőket lesújtó Ítéletét »a (érfiak élete sokkal becsesebb számos nö életénél.*Sértés sértés után jön a színpadon fátyo­lozott nőkre, nincs irántuk semmi tisztelet, semmi szeretet ; künn az utcán pedig részeg emberek ittasodott nőkkel orgiákat csapnak • az Isten tiszteletére*. Fölhangzanak közben a jonok clpuhult jellemű szerelmes dalai, a lesbosi nőköltönek, Sapphónak ódáit még a férfiak is pirulva hallgaiják. Az erény kigúnyo­lása kedves látvány előttük, nö énekeli meg szánakozo megvetéssel az erkölcsös asszonyok sorsat. »Nem beszélnek róluk a férfiak éltük­ben, nem gondolnak rájuk haláluk után. A jelen homályából a simák semmiségébe száll­nak alá. árnyakhoz hasonlók, melyek az éjen keresztül vonulva hajnal hasadtával nyom nél­kül elenvesznek*

azzal lép a törvényhozás elé, hogy a jövő év május haváig pénzügyi fölhatalmazást adjon neki szabad gazdálkodásra. Jól mondja Tisza István, hogy ez nem bizalmi kérdés; valóban nem az, mert ez már föltétien lemondás volna a törvényhozás ellenőrzési jogáról, mely — mint minden közjog —  egyúttal szent kötelesség is. Ez alól a kötelesség alól mentesíteni a törvényhozást nincsen joga semmiféle parlamenti több­ségnek s azért az ellenzék csak kötelessé­get teljesít, a mikor a többséget megaka­dályozza ennek a parlamenti öngyilkosságnak a végrehajtásában.Kétszeres kötelessége ez az ellenzék­nek az olyan többséggel szemben, melynek nincs is — a szó parlamenti értelmében vett — akarata s amely törvénytelen utón, az alkotmányosság durva, erőszakos meg­sértésével összetoborozva, szolgalelkü szen- tesitője a kormány abszolút akaratának.Mert Bánffy báró uralma azon alap­szik, hogy kiöli mindenütt és mindenkiből a függetlenséget s a kormány önző hatalmi érdekeinek szolgálatába kényszerít minden­kit, akivel csak érintkezik. Oda jutottunk az Ô gyászos miniszterelnöksége alatt, hogy egy vagyontalanabb hivatalnok, vagy egy állást, megélhetést kereső polgár, ha magát és családját éhínségnek, hivatalos üldözé­seknek kitenni nem akarja, kénytelen nem­csak elhallgattatni a kormányétól eltérő, független politikai meggyőződését, de sőt kénytelen annak ellenére cselekedni is. Bánffy bárótól kezdve le az utolsó jegyzőig
A kicsapongások helyerői menekülök, de 

útközben betekintek még a legszebb palotába, 
ott lakik az asszonyházban rabszolganőitől kö­
rülvéve a müveit Aspasia, Perikies felesége, 
kit az ó kor kiváló szelleméért annyira ma­
gasztal. Beszédében olyan válogatós, a finom 
atticismusban gyengéd tagiejtéssel kisérve ejti 
ki szavait ; írók, művészek rajongják körül s 
mintegy kórusban hangzik tel ajkukról a mű­
velt Aspasia dicsérete. Elmés társalgások foly­
nak előtte, költői előadások divatosak nála, 
de a könnyedség mellett bánt engem az afTek- 
tált tetetés, nincs itt sem nyugodalmam, hisz 
a kulisszák mögött, bár fátyol alatt, szebb 
tormába rejtőzve itt is felujulnak az utcák és 
színházak titkos és nyilvános bűnei.

Óh, a müveit Görögország piszkos láb­
bal tá rssá  a női erényt ! Elhagyom hat ezt 
a földet, harminc evezős hajóra szállók és 
merészen átvitorlázom a világot körülfolyó 
Óceánon a műveltség másik helyére, a hét 
halmon épült Róma városába.

Micsoda fényes menet közeledik a »via 
sacra* felől ? Két szolga szalad előre, utat 
készít. Nyolc rabszolga hordja a nehéz lekti- 
kát, két nő oldalvást pávatarkból készített 
napernyőt tart, hátul meg két apród puha 
vánkosokat visz. Közelebb megyek, előkelő 
római nő helyezkedik el kényelmesen a lekti- 
kan. Arca a sok pirositótól és fehéritőtől ra-
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min ién hivatalnok terrorizálja a magra kö rébe tartozó polgárokat, mert az anyagilag es erkölcsileg független Desscwffy-féle hi vafalnokokat a tiz ujjunkon is elöszámlál- hatnók.Ezt tudva és látva egyre többen és többen vonulnak félre a politikai küzdő­térről közéletünk kimagasló alakjaiból s ezek helyét kik foglalják el? Politikai ka­landorok, de akik nagy b csben aíinak Bánífy báró előtt, mert habozás nélkül készek ót követni bárhová és bárm-ddig.Az ily szolgalelkü hadnak nincsen joga fölháborodni azon, hogy akaratának érvényesülése elé akadályok gördülnek, hisz születése is kizárja, hogy független törvény­hozói akarata legyen, a mint hogy életé­nek egész politikai működésé az ilyen parlamenti akaratnak legcsekélyebb nyomát sem mutatta s maga végezte ki azokat, a kikben az ö sorai között ilyen független akaratnak csak halvány csilláma is mu­tatkozott.Itt az idő a leszámolásra, mert a parlamenti alkotmány hitele követeli, hogy romba dőljön végre az a rendszer, mely a parlamenti formák felhasználásával hami­sítja meg a valódi népakaratot. Ezért az ellenzék ujult erővel sorakozik a nagy harcra, a melynek mindenképen győzelemmel kell végződnie: vagy elbukik személyesítő- jevel együtt ez a bűnös rendszer, vagy kénytelen lesz levetni alkotmányos álarcát s bt mutatkoznia a maga valóságában, mint a legfékteienebb önkényuralom.Nyereség lesz ez is, inert ez fel fogja nyitni azok szemeit is, akiknek tiszta látá sát elhomályosította eddig a közvélemény - hainisitók szemfényvesztő jatéka.

hogy a hirdetett beszámolót meghallgassák. Délután Darányba mentek hosszú kocsisorban k isérve képviselőjüket. Istvándi község hazai tel voltak lobogózva és a határnál a tűzoltó­ság élón a község lakói tisztelegtek. Darány község határán lovasbandérium üdvözölte a képviselőt és lelkes éljenzés közepette lépett az ez alkalomra készített díszes emelvényre. Itt Kelemen Zsigmond darányi segódlelkesz togadta s igen szép szavakban tolmácsolta az összese reglett nép örömet és azon ha tártalan tisztelet es szeretelet, melyet képviselőjük irá­nyában éreznek. Az elmondott beszámoló mindkét helyen igen nagy hátáét és lelkesedést idézett «lu. Szavait íol\ ionos éljenzés és he­lyeslés kísérte. Kifejtette álláspontját, beszá­molt eddigi működéséről megjelölte ezutáni te­vékenységét. Nagy hatással beszélt a Hentzi szoborról, melynek felállítást ott, a hol Újaink tanulnak, mindenáron meg kell akadályozni, mert u nemzetnek ezt az arculcsapust. ezt a szégyent eltűrni nem lehet, nem szabad. — Beszélt a kiegyezésről és kvótáról. Szépen il­lusztrálta azoii helyzetet, melybe süiyedünk, ha a káros kiegyezés letre jön, ha ismét kö­zös gazdálkodást kell vezetnünk ezekkel a rossz jogokkal, az osztrákkal. Szólt az ob- strukcióról is. Megemlíti, mint már nyilatkoza­tában, valamint a házban is, hogy a párt oly határozatot, mely az obstrukciót kimondotta, nem hozott, ü tehát a párthatározattal ellen­kezésbe nem jött, mert szabad cselekvés lett engedve e létéinél mindenkinek. Harcol ott, a hol helyt kell állni, ott, a hol ezt a iügget- lenségi elvek, a haza érdeke kívánja ö min­dig ott lesz ; egész erejével, oroszlán bátor­sággal fog küzdeni, hogy ezt a kormányt, mely ezen helyet meg nem érdemli, elsöpörjék, a kormányzástól inegfoszszak. Itt lesz most az indemnitás, kvóta, kiegyezés, ott majd meg­látják, ki a legény a csárdában, ott igenis je- len leszek minden küzdelemnél, munkálko­dunk, dolgozunk egész erőnkből, mert ez kötelessége minden tüggetlenségi párti képvi­selőnek. Szavait szűnni, nem akaró éljenzés követte, mire Darla pártelnök indítványára eddigi működéséért általános megelégedést, el­ismerést, jövőbeni működésére pedig rendit- lietlen bizalmat szavaztak a jelenlevők.* O la y  L a jo  : b e s z á m o ló ja . Szom­bat este erkezeti Szigetvarra a kerület orsz. képviselője Olay Lajos, kit az állomásnál vá­rakozó néptömeg lelkesen megéljenzett. Este 8 órakor a » Korona* vendéglőben tiszteletére vacsora volt, hol a város tüggetlenségi intelli­genciája gyűlt egybe. Vasárnap reggel a kör­nyékből özönével jöttek ben választópolgárok,
* K é p v i s e l ő i  b e s z á m o ló . Juyics József a mohácsi kerület országgyűlési kép viselője f. é. november hó 27-én d. u. 2 óra­

kor a városház udvarán Mohácson beszámoló beszédet tart. Beszédében mint értesülünk vá­zolni fogja a mai politikai és parlamenti helyöyog. berakott fogait kecsesen mutogatja, zemöldöke veresre van festve, fején bizonyo­san valamely sikambriai nő dus hajzatut hordja. Indiai átlátszó selyem-öltöny takarja tagjait, runaju a drágakövektől és gyöngyök­től messzire fénylik, egész örökséget visel tes­tén. Tejben fürösztött kezének ujjai a közép­sőt kivéve, gyűrűkkel varrnak meglakva, te­nyerében kristály golyócskát szorongat az izzadság ellen. Oly kecsesen néz szét a hiú teremtes, pedig a kisérő rabszolganő könye elárulja, hogy a matróna szeszélyes és őrjöngő, mint egy luria. Öltöztetés közben ma is, mi­kor a fényesen csiszolt ezüst tükörbe pillan­tott és nem volt teljesen megelégedve magá­val, megkörmölle, megharapta, sőt e célra kéznél tartott hosszú tűjével mellbe is szúrta a rabszolganőt.Az úrnő go ösen int szolgáinak, ma nem megy a oirkusba, hol nardus illatú per­met harmato/ik a közönségre, ma nem akar gyönyörködni a vonagló gladiátorok kinszen- vedeseben, mert otthon lakoma van. Vissza­viszik hat sétájáról a szolgák a királyokéval vetélkedő palotába a matrónát, kinek egész élete jóformán evésből, ivásból, cirkusi játé­kok látogatásából, szóval élvezetből áli. — Óh, a nőknek nincs itt komoly foglalkozásuk, nincs bennük erkölcsi érzék, csak a csinált szépségmúlandó kincsük. Nincs itt családi élet, tolv-»

ton változtatják férjeiket, úgy. hogy mint $e- neka mondja : » Bizonyos nők nem a konsulok, hanem férjeik után számítják az éveket.* (De benef. III. 26.)Az uralkodó Júliusi család, melyre min- denki szemeit lüggeszti, melynek tagjai a nép szemeben mindmegannyi istenek és istennők, elóljár a gonoszságban. Az asszonyok meleg­gel es bájitallal, felfogadott gyilkosokkal a ne­kik nem letszi két hamarosan ellenzik láb alól, de velük is így bánnak, ina meg szépek, hol­nap mint az elhervadt koszorút, leire dobjak őket a térfiak az útból.A pogány Romában hiába keresem a női ideált, a kik ott vannak, nem nők azok, csak asszouyruha van rajtuk. Nagy tudomány es művészet Közepette a romlottság elbuk­tat ja a megvenhedett Dómat, mikor elmúlik a tizenkét század, mikor beteljesül a Doinuius tizenkét sasaroi mondott szomorú jóslat.Romhalmazban áliok és a romok közül nem tudok szabadulni, szemeim előtt lassan - kint kialakul a keresztény Róma és úgy kilenc­tíz század után leitamad a tudomány és mű-arvészét, ez az újjászületés ideje, a renaissance kora. Európa ügyelnie Italia leié fordul. liante Vergilius kalauzolása mellett bejarja az alvi­lágot és a tanítvány felülmúlja a mestert. Petrarca a gazdag ember tehetségevei kutatja Koma régiségéit es Laurájához irt szonettje-

zetet. ki fog terjeszkedni ennek okaira s ama következmenyekre, melyekkel a kormány po­litikája az ország alkotmányát és közgazda- sági erdekeit fenyegeti.
A honvédhadapród-iskola ünnepe.—  S a já t  tu d ó sító n k tó l. —P é c s , 1898. novem ber 21.Tegnap, Erzsébet napjára, Magyarország mártírhalált halt királynéjának nevenapja után következő vasárnap szentelte fel Iletyey Sá­muel megyéspüspök a magy. királyi honvéd- hadapródiskola kápolnáját.A felszentelés délelőtt 9 órára volt ki­tűzve s a hadapródiskola elé már fél kilenc órakor roboglak a városból ki a fogatok, disz- ruhás katonatiszteket s meghívott vendégeket vivőn az ünnepség színhelyére.A hadapródiskola tanari kara, Sorsich Béla őrnagy parancsnokkal az élen, az épület előtti téren, a király szobra körül foglalt ál­lást, várva és fogadva az érkező vendégeket. Az idő szép, derült volt s az őszi nap suga­rai játszva csillogtak a íényes honvédunifor- misokon.A katonai notabililások. / urna Károly tábornokkal élükön, csakhamar összegyütekez- tek. Ott voltak ' tenzl Alajos, Eckensberyer Karoly és Horváth ezredesek, továbbá igen sokan a honvédhuszárezred és a 19-ik hon­védgyalogezred. valamint a közöshadseregbeli tisztek közül is.A meghívott előkelőségek közül elsőnek érkezett báró Fcjcrváry Imre dr. lóispán, tit­kárjának, dr. Darócy Aladárnak kíséretében. Vele jöttek Trixler Károly alispán, Jeszenszky Lajos árvaszéki elnök és Vaniss Sándor tő­szói gabiro. Majd megérkezett Aidinycr János orsz. képviselő, grot Esterházy Kannán orsz. képviselő társasagában. Olt voltak továbbá : 
Erreth János, ügyvédkamarai elnök, Bánffay Simon kir. közjegyző. Lit the József, iparkama­rai elnök, Salamon József tanfelügyelő, Dru- 
(joncscu Döme kir. penzügyigazgató, Opris Pé­ter posta- es tavirdaigazgató s az ullanii tiszt­viselők közül többen. Majorossy Imre polgár- mesterrel elén a város Tanácsa is megjelent s ott láttuk még a következőket : Szercdy J ó ­zsef dr. akadémiai prodirektor, I  needy Dénes, 
Patak y Lucie í s z , Pintér Ferenc, Vaszary (jyula, Kondor Béla, Hónak y Kálmán dr. es 
Schneider Istvánt.A káptalan tagjai közül megjelentek : 
Troli Ferenc és llanny (labor kanonokok.világhírűvé teszik nevet. Boccacio úgyszólván a sajat szájától elvont falatok árán Írja meg görög minták után Deeameron-ját. Királyok, köztársaságok, bíborosok versenyeznek a tu­domány ünneplésében, tiszteletében ; még a firenzei kalmár is nególyezi az érdeklődést a kla.-szikus régiségek iránt. Rafael, Midiéi An­gelo, Leonardo da V.nci és a többiek halha­tatlan alkotásai átvándorolnák a szomszéd országokba, a műemléki kel aranynyal mérik löl Humanisták járják b- és uralják az egesz világot. — Ez a nagy szellemek csodálatos kora, akarcsak Perikies : leje. Hörög köztár­saságok vannak tyrannusokkal : Milánóban a Sforzák, Ferrarában az Esteiek. Florencben a Medieiek uralkodnak.Ebben a korban keresem az eszményi nőt és a mint az erkölcsöket vizsgálom, min­denütt c>ak a regi pogány Romára akadok. Férfiak, nők csak a szépségét keresik, az os­toba hiúságnak rabjai. Síorza Katalin Itália első asszonya (Prima donna d’ltana.) Lelke minden bűnnel terhelve van, de erős, vad, (éktelen egyénisége elragadja a férfi és női nemet, a kor minden asszonya rá. mint ideál­jára tekint. Az asszony — a virago — ural­kodni akar, uralkodni pedig csak külsejével ud. Nők hajukat szagos kenőcsökkel meg­kenve órákig elülnek a napon, hogy az ki- szijja a haj fekete színét, mert ekkor a szőke



'W98. november 22. P É C S I  F I G Y E L Ő HAz illusztris társaság ekkor a püspök érkezését várta s kilenc óra előtt három perc­cel feltűnt az orsi^guton a püspök fogata, a bakon két fehér-kék diszbe öltözött huszárral. A püspök fogata után még két fogatban jöt­tek az udvari papok.A mint a fogat begördült a térre, a püs­pök fogadására siettek Troli Ferenc, püspöki helynök, Sorsiéi Héla őrnagy és Kozáry Gyula a hadapródiskola lelkésze. A püspök üdvözöl­vén a megjelenteket, egyenesen az épületbe ment és papjaitól kisérve a harmadik eme­letre haladt, hol az öltözőbe vonult. A vendég­sereg és a katonaság is felvonult a harmadik emeletre, melynek főhomlokzata képezi a ká­polnát s a tagas folyosón sorfalat képezve, várta a püspök kivonulását a felszentelést szer­tartásra.A folyosó két szárnyán álltak glédában a hadapródiskolái növendékek s mikor a püs­pök kíséretével újra megjelent, a csákók és kalapok lekerültek a fejekről s kezdetét vette a felszentelési szertartás.Elöl Vujjdits József dr. vitte az apostoli keresztet és Rézbányay János dr. a pásztor­botot. Majd sorban jöttek Szilvek Lajos dr. és Kozáry Gyula, az udvari papság. A me­gyéspüspök diszornátusban haladt, utána Igaz Béla dr. püspöki titkár és Wurster Antal dr. püspöki irodaigazgató. A menethez hozzácsat- iakoztak ekkor Zurna Károk tábornok és
_ 90

Fejérváry Imre báró főispán s a kanonokok.A püspök beszentelte a kápolna falát s aztán megnyílt az ajtó s megszólalt a kápol­nában a harmonium, melyen Eckhardt Antal játszott.A püspök a papsággal bevonult a kápol­nába s az ajtót becsukták utana, hogy oda­benn végezze el a felszentelést.S aztán háromszor kopogás hallatszott az ajtón s az megnyílt s a közönség is be­vonult a kápolnába, elhelyezkedvén a padok­ban és a padok mögötti üres téren a szék­sorokon. Majd a növendékek is bevonultak és két oldalt a harmonium körül álltak fel.A kápolna tágas, nagy terem Puritán egyszerűséggel, mégis felemelő hatással van berendezve. Három festett ablaka van, a har­monium mellett jobbról halról egy-egy gyón­tatószék, szemben a főhelyen a filigrán oltár, 
mely előtt az örök lumpa ég. (Bár megjegy­zendő, hogy elfelejtették meggyujlani s csak a mise közben gyújtották fel.) A kápolnában

az oltárral szemben két oldalt öt-öt padsor van s a többi tér egesz a harmoniurnig üres. Az oltárhoz közel is van egy ajtó, melyen a miséző pap lép be.Mikor a kápolnában a közönség és a növendékek elhelyezkedtek, a püspök teljes ornátusban, baljában a püspöki pásztorbottal az oltártól kifelé fordulva, papjaitól körülvéve, beszédet mondott.A magasröptű, atyai hangon, szónoki hévvel előadott beszédben előadta, hogy ime készen áll a magyar királyi honvédhadapród­iskola, mely Pécs városának és az intéző kö­röknek áldozatkészségét dicséri. Itt, szemeink előtt fognak fiaink a hazaszeretetre és a király iránti hűségre taníttatni. Itt fogják az Isten, király, haza iránti lelkesedést szivükbe önteni tanáraik. Jézus Krisztus, az istenember, mondta : • Adjátok meg az Istennek, a mi az Istené és a császárnak, a mi a császáré.* Jézus Krisz­tus tanított az Isten iránti szeretetre, a haza és a király iránti hűségre és az. Isten szere- tele, a vallásosság ma is a hazaszeretet és a király iránti hűség. Igv áll elő a háromság : Isten, király haza ! Az intéző körök s az is­kola tanári kara tutija ezt és ezért emeltette ezt a kápolnát, hogy ott a növendékek Istent imádván, a hazaszeretetre és a király iránti hűségre buzduljanak. Itt a növendékekhez in­tézte szavait a pü.-pök s leírta a kápoli it, mint az ima, a vigasztalás, a/, enyhülés c a szent áldozás s az ollári szentség hely*• s felhívta őket, hogy a kápolnában Istent imád­ják. az ollári szentséget tiszteljék s szeretettel gondoljanak reá, ha tahiin kívül vannak is. Beszédét e szavakkal végz.é :— És most, miután e kápolnát felavat­tam és rendeltetését megmagyaráztam, föpász- lori és hazafiui imámmal, egyesítve azt pol­gártársaim imájával is, kérem a Mindenhatót, h».gy aldja meg a hazát és nemzetet, aldja j meg a jóságos királyt, áldja meg e nemes vá- , rost és annak minden polgárát, áldja meg ez intézetet, növendékeit es tanári karát, hogy boldog legyen e haza és a nemzet királyával együtt mindörökké ámen !A nagyhatású beszéd után a püspök csöndes misébe kezdett, a növendékek ének­kara pedig az >lm arcunkra borulunk* régi szép egyházi éneket énekelte, valamint az egész mise alatt ok szolgáltatták az éneket 
Eckhardt Antal harmoniumkisérete mellett. Mise végeztével a püspök áldását adta

— —a divatos. Rómában majd minden harmadik műhelyben borbélyok dolgoznak. Az asszonyok elefántcsont fogsort raknak be a sok édesség ellen. Vannak szépségvizek, melyekben mosa­kodnak ; az az atalanos hit. hogy Floridában van az örök ifjúság vize. A légkör érzékies. a levegő is olyan, minden illattal van elárasztva. Nemcsak szalonokban, hanem szabad ég alatt sátrakban is szagosilanak.Huhára, élelemre sokat költenek. A hány város, annyi a divat. Mintha a lukullusi lako­mák újulnának meg — Írja az egykorú Fra Francesco Pippino — *nem hiányzanak a gyomor-gyönyörök, külföldi borok, drága éte­lek és drága szakácsok — a has lett az Isten.» — A ragyogó fegyvereket, a férfias bátorságot, az ifjúság gondját, az apak aggodalmát el­nyelik a női ékességek. Romlottság van min­denütt, hova csak a renaissance elhatol. Ér- zékies nők behatolnak a templomokba, meg­mételyezik még a pápai széket is a Borgiak korában, Franciaországnak pedig a Pompadou- rok romlását okozzák.Ki gondolná, minő fényben bukik el Franciaország V Ott vagyok Versaillesben, Iá tom XIV. Lajos nőies udvarát. Ötszáz lakuj van jelen, mikor a király borotválkozik vagy rutiaj.it húzza löl : az egész városnak szabad b* menete van, hogy lássa öt étkezni. Nagy kitüntetés, ha valaki a király 1 pálcát átnyújt­hat ih kezébe, vagy kalapot és gyertyát tarthat, J m idi' n a , r á ’ \ i m á d k o z i k .  A  k* ■ re s z t eriv-'ev

udvari szertartás, az ajtatosság divat. Bossuet egyházi szónoklatain csak úgy jelennek meg, mint a színházban. A » legkeresztényibb király* udvara a mindennapi kicsapongásokat az illem és ájtatosság leple alá rejti, a nemes cseleke­det köpenyével akarja takarni a bűnt. Minden csak szemfényvesztés !A társadalomban pedig a renaissancetól megrontott udvar a példaadó. A nők férfiak szerepét adjak, a férfiak meg a nőkét. A nők elegáns mázzál leplezik a bűnt, könnyelmű fecsegésben töltik éltüket, mint Sevigne asszony Írja, *a végnélküli beszélgetés uralkodó szen­vedélyük.» A báj és szellem királynője uralja a társasagot a salonban, hol még jóbarátok közölt is annyi a bók, hogy az embernek előbb a táncmesternél kell órákat venni, hogy szabályosan tudja magat meghajtani és a tár­salgás formaszerü balettel kezdődik. Egészen Aspasia köre.A .*zellemesség, a komoly semmik utóbb a férfias nőnek nem elegendők. A finom kezek gyakran odahagyják a legyezőt a komoly delej- tűért, mértani ábrákat rajzolatnak, a törté­nelem és szépmflvészetek helyett Euclides • Elemeit» lapozzak és az egyenletekről szóló értekezéseket. Nemes hölgyek levetkőzve a női gyengédséget, elhalványodnak Newton és Leib­nitz tanai hallgatása közben és tudományos körök elismerő dicsérete után áhítoznak. A nő a lejtőn tovább halad, mert a tudományos nők már szégyenük elfogadni a nép egyszerűhit* t. lerázzák rn; .okr 1 a koré /.téi;v-é/ tör !•  9

a közönségre és a növendékekre s aztán ki­vonult a felszentelt kápolnából s gyorsan át­öltözvén, a közönség sorfala között papjai kí­séretében levonult az épületből és az az előtti téren várakozó kocsijába ülve a városba haza hajtatott.Majd a vendégek is kocsikra ültek s a szép ünnepség felemelő hatása alatt távozták.S ezzel a hadapródiskola kápolnája is átadatott rendeltetésének, hogy fiaink az Isten iránti szeretetre, a haza és király iránti hű­ségre neveltessenek a most már teljességében felavatott honvédhadapródiskolában !
Baross Gábor szobra.—  S a já t  tudósítónktól. —Budapest. 1898. novem ber 20.Vasárnap délelőtt 11 órakor leplezték le 

Farosa Gabor volt kereskedelmi miniszter szobrát a keleti pályaudvar előtti téren.A leleplezés óriási közönség jelenlétében folyt le, a mely méltóan áldozott a vas-minisz­ter szellemének.A leleplezési ünnep programmja a kő­vetkező volt :Báró Podmanicky Frigyes, a szoborbi­zottság elnöke üdvözölte az egybegyűlteket.
Brázay Kálmán, a végrehajtó bizottság elnöke jelentést tett a szobormű elkészültéről.Báró Dániel Lrnő kereskedelmi minisz­ter ünnepi beszéde következett ezután.
Ludviyh Gyula, a magyar államvasutak elnök-igazgatója átvette a szobormüvet, a ma­gyarországi kereskedelmi utazók egyesülete el­helyezte érckoszoruját a talapzaton és végül a budai dalárda elénekelte a Hymnust.
Dániel Ernő beszédében a vas-miniszter működését a következőkben méltatta :»Egy hatalmas ipar, egy hazafias keres­kedelem megteremtése volt a cél, melynek el­érésére minden erejét tömöritette és melynek érdekében az alkotások hosszú sorát létesítette, melyek nemcsak alkalmasak voltak az általa kitűzött cél megvalósítására, de egyúttal fényes hirdetői is maradnak örök időkre lankadatlan munkakedvének és a legforróbb hazaszere­tettől áthatott lángelméjének.Ebben leli magyarázatát vasutállamosi- tási politikája, meivlyel a máv. hálózatát oly hatalmas arányokban kiterjesztette, az államvényeit és a szép szellemek fölvilágosodottak lesznek, azaz hitetlenek.A nők állapotában letükröződik a társa­dalom erkölcsi képe ; a hitetlen anyák lassan- kint hitetlenné nevelik az egész társadalmat. Mégis Isten nélkül nem lehet el az ember, hát keresnek ök is valami istent és hol talaljak meg ? Ha valaki szemlélni akarja ez elborzasztó látványt, a 18. század kinos vergődésének el­szomorító eredményét, jöjjön el velem a francia forradalom zajába. — ott viszik a konventből fényes diadalmenetben Notre-Dame templomába az erkölcstelen énekesnőt. Majd odaültetik a főoltárra és a modern pogányok az uj bálvány előtt hajlonganak, mint a szentség előtt szokás és tömjénfüsttel incensálják. Ez a fölvilágoso­dott társadalom istene és nőideálja.Oh, ez előtt az ideál előtt nem tudok meghajolni, hisz a modern pogányság a régi­nél még piszkosabb lábbal tapossa a női erényt. Ha a görög és római megfosztja az alárendelt nőt ékességétől, azt Bacchus és Venus tiszte­letére teszi, de az uj pogány a nő legdrágább kincsét, a szivét is kívánja, belőle az éltető erőt, a hitel öli ki. Mintha csakugyan a mű­veltség volna megrontója az embernek, kerü­löm hát a művelt népeket és visszatérek •„/. erkölcstelenség tanyájából a tiszta term* szét ölébe, ott tán ismeretlen a vétek.(Vége köv.)
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közvetlen rendelkezése alá hozta ezzel a leg -I érdemelt : az elismerést, melylyel nemzete és I adott elő. A szűnni nem akaró tapsvihar csil- fŐbb forgalmi eszközt ; ebben a hazai mező- I első sorban a magvai ipar és kereskedelem | Japodtával még két magyar népdalt (»Megkon- gazdaság és ipar javára szolgáló erős tarifa-1 adóznak emlékének.politikája mint a versenyké, e s s é g  előmozdítója ; I Ez elismerés kifejezője lesz az ércszo- ebben a távolsági díjszabás merész tervének I bor, melyet irn átadok megőrzésre és gondo-megvalósitása, mely nemcsak a forgalmat soha | zásra a magyar királyi államvasutak igazgató- | bot, mely feladatukat azonban bámulatosnem remélt aranyokban növelte, de egyrészt is­mertté tette hazánkat a külföld előtt is. I lettel ápolni azt, hogy hirdethesse a későEz a szempont érvényesül a viziutak, I századokig a nemzet haladatosságát, Baross I az énekkar karmesterének érdeme, őt i mint az ipari versenyképességnek nem ke- I Gábor érdemeit és a jól végzett becsületes műSf,r első számának fényes sikeréért vésbé fontos tényezőjének fejlesztésére irá- munka dicsőségét !«nyúlt tevékenységében is, mely tengeri hajó- Küldöttségek által voltak képviselve azásunk előmozdításában, a vaskapu szabályo- leleplezésen a minisztériumok összes szakosz- zásában, melynek keresztülvitele tiszteletet tályai, a közigazgatási bíróság, a curia, a kir.szerzett hazánknak egész Európa előtt és tábla és a fővárosi törvényszékek, a keres- melynek első aknáját ő maga személyesen I kedelmi minisztériumnak alárendelt összes le ­robbantotta fel, s Fiume kikötőjének nagy | tósagok és hivatalok, az összes közlekedésivállalatok és a közlekedési tanfolyamok.gondozásában nyilvánul.Még fényesebb kifejezői céltudatos ipar­teremtési politikájának azonban azon intézke- I tébendései, a melyek közvetlenül az ipar érdekében I össze-- kereskedelmi és iparkamarái, az Or- tétettek. Ezek közé tartozik első sorban a I szagos Iparegyesület, 21 fővárosi és mintegy közszállitásoknak a hazai ipar számara való f>0 vidéki ipartestület, a textil, malom és cu-

im §/\/̂   ̂   C/  ̂v • v ndúlt a kecskeméti . . .« és » Két lánya volt a falunak») énekelte az ifjúság s végül a «Ba­kóéi indulót», ezt az énekre nehéz zenedara­bot, mely feladatukat azonban bámulatos ságának, melynek feladata leend, hálás kegye- I könnyedség s dicséretes precizitással oldottak i“ " “ i «innini i,irHothaccp »  ' meg, mi főleg Bitter Illés főgimnáziumi tanar.illeti a is adicséret.— ( H i v a t n l - á t h e l y e z é s .)  Pécs sz. kir. város gazdasági hivatala f. é. november hó 21-étöl a Ferenciek-u. 35. sz. alá lett át­helyezve.— ( M e g ü r e s e d e t t  p l é b á n i á k .)A pécsi egyházmegyében jelenleg hat plébá-. , , , , nosi állá-; van üresedésben. Nevezetesen: aAz iparos és kereskedő világ képviselő-1 t()|na. Varasdi, melynek kegyura gróf Apponyiküldöttségileg jelentek meg az ország | Qy^gy^ a magyar-hertelendi, melynek pat-ronusa a pécsi papnövelde, a tót-keszii, ennek pedig kegyura gaíánthai herceg Eszterházy Miklós dr. és végül a zombai és a darázsi ;nevez ki. A íelso- folyó évi decem-
állam túlságos megterheltetését elkerülendő gyarországi keresk. utazók egylete, a kereske-az érdekeltek áldozatkészségéből egy oly alap delmi alkalmazottak egylete, a nagyobb or- megteremtése, mely iparfejlesztési politikájában I szágos munkásegyletek (zászlókkal) és számos közvetlenül az ő rendelkezése alatt álljon. I vidéki kereskedelmi és ipari egyesület, a ke-Felismerve a szakképzettség hiányát, I reskedő és az iparos ifjak. .mely minden törekvést megbénított és minden I A vidéki törvényhatóságok közül előre I honvédség részéről Horvath, a közös hadse- vállalkozást megnehezített, a magyar iparok-I bejelentett küldöttségek által képviselve voltak | re£ ‘‘észéről Dur alia őrnagyok, továbbá  ̂ írix- oktatás újjászervezésének alapjait rakta le, | Trencsén, Bács-Bodrog, Hont, Abauj-Torna,

( K a to n a i f e lü lv iz s g á la t , i Madélelőtt tartott a katonai felülvizsgáló bizott­ság a Scholz-féle sörházban felülvizsgálatot. A bizottságban — melynek elnöke Kosz its Ka­mill megyei főjegyző volt — résztvettek a
ezzel hirdetvén azon helyes tannak az igazsá- Sopron, Baranya, Ternes, Győr, Tolna, Toron-gát, hogy az egészséges iparfejlesztés sarkköve a helyes irányban vezetett iparoktatás !De nem feledkezett meg, — a minthogy e jól átgondolt és minden részletekre kiterjedő actiójaban nem is feledkezhetett meg az ipar munkásairól sem, és bár az ő idejében alig hatottak el hozzánk azon munkásmozgalmak, melyek, sorsuk javítása céljából indulván meg, gyakran karos és veszélyes alakot öltöttek,

tál, Mosony-megyék, Sopron, és Debrecen sz. kir. városok, Csaca és Illává községek.
H i r e k.

N a p ir e n d  1898» n o vem b er hóN a p t á r :  k e d d ,  n o v . 2 2 . — Rom . kath. :

1er Budolt dr. megyei, Biróhalmy és Sole ez­red orvosok. Felülvizsgálatra tizenkét egyén jelentkezett, a szülők keresetképtelensege miatt. Ezek közül hárman felmentettek, mig tizen­négyen további katonai szolgálatra kütelez- tettek.— ( A z  is m e r ő »  i s m e r e t l e n  t e t ­t e s e k .)  Fischer Hermann, indóház-utca 25. szám alatti lakos ma reggel jelentette a rend­őrségen. hogy az éjjel lopás történt nála. Az udvarban van egy kamrája, melynek ajtajateles előrelátása célszerűbbnek és helyesebb- I Cicelle. Prot. : C ice lle . — Görög-kel.: o io v . 10.) álkulc-csal felnyitották és a kamrában levő, nek vélte azokat megelőzni, és ezért áthatva I <)reszte.s- — Zsidó : K iszlev. —  Nap kél 7  órakor ; I külön á lló  és szintén bezárt ketrecet feltörtek-  JwreK; nuiuuíuilasaimn .i«Ky | k T S lt á n  ; nyugszik 8  ̂ perckor éjfél* utáí. V n a p  I £ °.nnaíl né^  darab hízott ludját ellopták Akozgazdasagi fontosságától, megvetette alapjait 7  óra 1 perckor reggel a N y ila s  je g y éb e  lép. betöréses lopást a körülményekkel ismerős tet-a may var m u n k á s v é d e lm i  fn r v * n v h n » n « n a k  I Időjárás. K ilátás a központi m*-teorologiai | leseknek kellett elkövetniük, a kik az udvarbaa szomszédnak a mezőre néző kertjén át ha­megalkotva a vasárnapi munkaszünetröl és az ,n*ezet Je,ZHS‘* 8ZPnnt : száraz, fagypont körüli hő­ipari munkások betegsegélyezéséröl szóló tör- ' merséklet- kodos ldo ▼árható.vényeket, valamint előkészítve és a törvény­hozás elé terjesztve az ipartelügveletről szoló törvényjavaslatot az utolsó törvényhozási in­tézkedést, melv nevéhez fűződik.
S z í n h á z :  « G é s á k .« ojierett.

A  p é csi „ K a t h o lik n s  K ö r

toltak be s a kamrát maguk után gondosan bezárták s ugyanazon az utón, melyen jöttek, emelték el a tizenkét forintot érő hízott luda- kat. Mikor ma reggel a tulajdonos a kamraií is t é ly o  ) Tegnap e*íe tartotta a jiécsi «Ka- I felnyitotta, meglepetve látta, hogy a ke>rec lelMintha a sorsnak különös végzete lett tholikus Kör« telolvasó estélyét, melyen tár.-a- I van törve és üresen áll. A rendőrség a nyo- volna Î Munkában eltölíött életének utolsó I dalműnk elite-jének zöme jelent meg Ott lut- I rnozást megindította a tettesek kipuhatolasaactusa is munkásügyi volt ! tűk többek között Troli Ferenc címzetes püs-A fáradhatatlan munkája közepette ra- I pököt és Hanny Gábor kanonokot is. Félhat gadta el sorainkból e hatalmas, atalaban vas- órakor vette kezdetét az érdekes es változatos erejűnek hitt és rendesen vasministernek ne- programm, melyet a főgimnázium zenekara vezeti férfiút a hirtelen halál. Olyan volt e Cibulka «Stephanie gavotte«-jével nyitott meg, csapas, mint mikor egy hirtelen támadt vi- melylyel a zenekar zajos tetszést aratott, har derékon töri a százados tölgyet ! I Utana Nagy Benjámin dr. ciszt. r. fögimná-Csak halála éreztette velünk vesztese- ziumi fanár olvasta fel »A tökéletes nö« című günk igazi nagyságát, halálában láttuk csak I sajat szerzeményű értekezését, melyben érdek igazán alakjanak kiválóságát, egyéniségének I feszítő. megkapó hangon, elénk színezéssel ecse- kitünőségét ; az ür. melyet maga után hagyott, J teli a valódi tökéletes nő eszményképét. Aműsor harmadik számát Ternovszky Margit urhölgy töltötte be, ki zongorán Mendelsohn «Hondo capriecioso-ját gyönyörűen adta elő,az volt életének és működésének legigazibb méltatója !*A szobor leleplezése után így fejezte be r ________beszédét: »Im előttünk a szobor, a művészi I s a műsor e szamát lelke1 tapsban nyilvánult♦ L ! i m _ te _ 11 . 1 * I . _ _ _  r  Jtehetség kitűnő alkotása ! közkívánatra egy » Menüettek toldotta meg.aElőttünk a magyar közlekedés, a magyar Majd Egry Béláné urhölgy gyönyörködtette 1.■ munka szobra, közönséget, ki Buday Dezső ur zongora kise-melynek inig élt, Baross (iábor megtestesítője, rete mellett énekelte Denzza-nak «fSi tu mszemélyesitője vala. amais* dalat. A művésziesen előadott ének-A IiaKY akara,eríí, mely általában leg- számot két magyar dallal kellelt megtoldani», jellemzőbb vonása vala. megnyilatkozik érc- Bitkan hallottunk magyar dalt oly közvetlenalakjában is, a közlekedés és Vaskapu, az természetességgel, annyi elragadó érzéssel éne-ipar és kereskedelem, melyeknek elete szén­iéivé vala, társulnak itt is vele, a harmónia, kelni, mint a hogy Egry Béláné urhölgy e két egyszerű népdalt enekelte. Bemek elö-nieiNh.-u ezek találkoznak, jelképezi áldasdús adását frenetikus lajis jutalmazta. Ezután Végh működésének nagy harmóniáját is. Lajos Ur szavaim el nagy halassal .Tön-zS ez a babér, melyet a kereskedelem rengés» cimü sajat szerzeményű költeményét i.jujt feléje, a nemzet nyújtotta babért jelké- Ezt követte Meiszner Imre «Éljen a hon.' pezi, az a »a ért. melyet oly gazdagon meg- I cimü dala, melyet a fögirunáziumi énekkar

iránt.
—  ( H o n v e d t i s / t t í k  á t h e l y e z é s e n )A honvéd tisztikarból Kaposvárról Polgár Elek századost Borosjenőre, Szávics Kornél és 'Ti­hanyi József századosokat, valamint Perlak y főhadnagyot es Draskócy Márton hadnagyot Pécsre helyezték át. Az áthelvezett tisztek kó-» mzül a két százados mar régóta van Kaposvá­ron s ott a társaság kedvelt tagjai voltak mindig, miért távozásuk híre általános saj­nálkozást okozott. Helyükbe Pécsről Braun es Böröndy századosok mentek Kaposvárra.
— (P o s ta m e s te r  k e r e s te tik .)  Me­gyénk Cinderi-Bogád községeben postamesteri állomás van üresedésben. Pályázatok 3 hét alatt adandók he a pécsi posta- és távirda- igazgatósaghoz.
— ( S z in ü g y i b iz o tts á g i ülés.)A varos szinügyi nagybizottsága holnap (ked­den) délután 3 órakor a városháza közgyűlési termehen ülést tart. Az ülés tárgya a színház bérbeadása, illetve Tiszay Dezső s z í n i g a z g a t ó ­val a jövő háromévi szezonra kötendő szerző­dés tárgyalása lesz.
— (H a la lo / a s.) Perlaky Horváth Gi­zella magyar állainvasuti penztárnoknö életé­nek 24 ik évében, hosszas szenvedés után meghalt. Temetese holnap (kedden) délután 4 órakor lesz az indóház-utca 19. számú ház­ból a budaikülvárosi temetőbe. A korán el-



1898. november 22. *=*(■; C S I  F I G Y E L Őhunyt liatal nő lelkiiulveért az engesztelő misét szerdán d. e. 8 órakor tartják a belvárosi plébánia templomban. Gyászolják özvegy édes 
aiívja és nagyszámú rokonság.

— (Ú ja b b  v á d  e g y  o rv o s e lle n .)  Lapunkban nemrég bőven megírtuk, hogy 
Weinberger Béla dr., gyönki gyakorló orvos ellen női páciensein tilos és bűnös műtétek végrehajtása miatt vizsgálatot indítottak. Most újabb ilyen vád van az orvos ellen. Ugyanis 
Jlen rich Janosné Beck Erzsébetről kitűnt, hogy még 1894. november 19 én, hogy megszaba­duljon az anyaságtól, négy hónapos magzatját megölte. Az asszony az orvosnál járt, kivel 25 forintban egyezett meg, hogy a tilos mű­tétet rajta végrehajtsa. Az orvos ezt meg is tette s ezért 15 forintot le is fizetett neki az asszony, tiz forintot pedig a nánai körjegyző utján postán küldött el az orvosnak. A pénz­ről szóló postai feladó-elismervényt elő is adta a nyomozáskor az asszony s most azt bűn­jelként beküldték a tamásii járásbírósághoz, hol a vizsgálatot folytatják az orvos ellen.— ( A  f ő i s p á n  M o h á c s o n  i Dr.Fejérvárv Imre báró, vármegyénk főispánja ma a reggeli vonattal titkára, dr. Darócy Ala­dár kíséretében a mohácsi járási főszolgabírói hivatal ügymenetének megvizsgálása céljából Mohácsra utazott.— ( H á z i s z a r k a .)  Hamedli Gyula fényképésznél szolgált Sovány Róza c>eléd- leany. A múlt héten kilépett a szolgálatból s mikor eltávozott, csak akkor vették Hamed- liék észre, hogy egy csomó ruhaneműt is el­vitt magaval. A lopást bejelentették a rend­őrségnél. de a leányzó már ekkor túljárt a város határán. Azonban SzentlŐrincen eltog- tak a csendőrök s bekísérték a királyi ügyész­ség fogházába.

— (A  v á r o s  jö v ő  évi k ö lts é g  e l ő i r á n y z a t a )  nyomtatásban is elkészült s ma kézbesilették a törvh. bizottsági tagok­nak A költségelőirányzatot, a pénzügyi és gazdásági bizottságuk együttes választmányá­nak és a Tanács javaslataival együtt a jövő héttőn tartandó városi közgyűlés fogja tár­gyalni.
— N e g y v e n  é v i s z o lg á la t  j u ­

ta lm a  Negyven évet tölteni valamely pá­lyán, kotelességhöen és buzgó kitartással : szép es elismerésre méltó dolog ; de negyven évet tölteni a csendőrség fárasztó, rögös pályáján : kétszeresen dicsőség. Ilyen dicsőség részese
Maurovics Pál csendörörmester, kit most nyu-

0galornba helyeztek s negyven évi szolgálata jutuimaul a honvédelmi minisztertől az arany- érdenikeresztet 'capta s tényleges illetékének teljes összegével, évi 750 forinttal nvugdijaz- tatott. — ( A  b o r is s z a  k o c s is .)  Szuntp Ádám pálya-utcai korcsmáros ma leljelentette a kocsisát. Varga Ferencet a rendőrségnél borlopas miatt. A panaszos ugyanis mostaná­ban gyakrabban vette észre, hogy a pincében levő elkerített külön borpineejében a hordókat az ö megkérdezése nélkül csapra üti valaki. Ez a valaki — úgy gyanítja — a kocsisa volt, a ki az alatt a három hét alatt, mióta nála van, többet volt részeg, mint ózan. Állítólag tanuk vannak, kik látták is, hogy a kocsis hol az istállóban, hol a padláson titokban bo- rozgatott, iszogatott. Mindezek alapján most a rendőrség megindította a vizsgálatot a borissza kocsis ellen.
— (M ik o r  a  b a k a  k o s a r a t kap.)Ha »cibil « emberrel esik meg, hogy a szive ábrándjától kosarat kap, hát a kikosarazott cibil a busulasnak adja a lejét es addig busái, í‘ mig vagy bele pusztul, vagy újabb kilátása lesz egv másik kosárra. Nem úgy azonban a baka. Ha öt kikosarazzak, akkor fellázad benne mellőzött hadii es azonnal elégtételt vesz magán ik. A mint megtörtént ez tegnap este az Udvardi-léle vendéglőben, hol a táncterem­ben bakak és cihilek vegyesen táncoltatták a konyhahölgyeke! és szobalányokat. Egy baka aztan. mikor a kit felkért tanéra, egy piros

pozsgás Káli. mással ment táncolni, kapta ma­gát, kirántotta a gyiklesöjét és azzal tizenki­lenc — ablakot tönkre sebesitett. Az esetről az ügyeletes rendőr tett jelentési a rendőrség­nek s ha a káros is úgy akarja, a kikosaraz- tatá^áért az ablaküvegeken buszút álló bakat feljelentik felettes hatóságának.
— (H á z a s s á g i k u rzu s az e g y e ­

tem en.) A chicagói főiskolán házassági kur­zust nyitott egy élelmes professzor. Ezen a kurzuson a diák és természetesen a diákkisasz- szony is, alapos oktatást kap az esküvő min­denféle ceremóniáiról, hogy aztán később mint vőlegény, mint násznagy, vagy mint tanú jól megállja helyét. A ki az egyetemen e kurzust elvégezte, már első lakodalmán is olyan nyu­godtsággal és biztossággal fog föllépni, a mi­lyent a nem tanult vőlegény rendszerint csak ötödik házasságának jubileumán szerez meg. A vőlegény nem fogja többé hátsó zsebében keresni a jegygyűrűjét, a mikor szüksége van rá, nem is fogja elguritam az oltártól nehány méternyire, a násznagy nem fog a menyasz- szony uszályára lépni s végül az ismert igen szócskát a házassági kurzus végzett növendé­kei oly biztossággal fogják kiejteni, hogy min­denki jól megértheti. Cumnock tanár, a ki a házassági kurzust vezetni fogja, bizonyara elismerést érdemel, mondja egy amerikai új­ság. A házassággal holtig tartó viszonyt kötni Chikagoban régóta nem szokás. De épen azért, mert az uj házasságkötés a chikagói polgárral úgyszólván minden nap megeshetik, szükséges, hogy a ceremóniát finomabbá és változato­sabba tegyék, hogy a chikagói lakodalomra, mely az ottani vőlegényre vagy menyasszonyra nezve mar reg nem hat az újdonság ingeré­vel, ne legyen minden gyönyörűség nélkül való.
( á  z  e l le n á llh a t a t la n  ú t i  tára.)A dollárok országában jóképű fiatalemberek újadban igen jövedelmező foglalkozást talál­hatnak. Az amerikai milliomosok regényes hajlamú leánykái sokszor első szerelmükkel olyanokat boldogítanak, a kiknek sem biztos állásuk nincs, sem komolyságukkal nem ké­pesek a gazdag apa tetszését megnyerni. Ha most a papa látja, hogy rábeszéléssel semmire sem megy, elviszi a leányát utazni. Utazás közben egy előkelő, művelt fiatalember csat­lakozik hozzájuk, a kinek társaságában a kis­asszonyka elfelejti első rajongásának tárgyát. Alighogy ez sikerült, az ellenallhatallan kísérő megkapja a kikötött összeget, azután valami alkalmas ürügy alatt eltűnik — néha azt mondja, hogy mar van felesége. Az apa most bemutatja azt, a kit ő választott leánya szá­mára férjül s a kinek oldalán a hölgyecske elfelejti kettős csalódását.

— (A k in e k  az Is te n  a b a r á tja .)  Egy javakorbeh férfi állított he folyó hó 18-án Szegzardon a házakba. Könyöradományokat gyűjtött és azt mondotta, hogy csak kölcsön kéri az összeget, kint van a barátja, majd az meg fogja fizetni. Többen kérdezték, hogy ki a baratja, amire azt felelte, hogy az Isten. Az egyébként is beszámíthatatlan idegent be- bevittek a » Ferenc* közkórházba.
— A z  a rv a h á / h a n .)  Ily címmel a » Pécsi Napló* f. hó 19-diki számában egy fiirt közölt, melyben azt mondja, hogy az apácák az ott megláncolva tartott hatalmas szelindeknek egy árva gyermek által vitettek ételt s azt a veszedelmes állat úgy raegmarta. hogy hetekig beteg lesz vele és sebét orvosok varrták össze. Továbbá, hogy a beteg gyerme­ket az apácák kiengedték a csípős novemberi levegőbe, s az csuzt kapott és egész arca ék­telenül eltürzult. Erre a hírre vonatkozólat tel- kerettünk a való ténvallás közlésere illetékes helvröl, melv a következő: Az árvaház ház őrző ebe nem * hatalmas szelindek*, hanem szenlbernardi kutya, melynek sohsem árva fiuk, hanem mindig a tehenes vitte és viszi az etelt. Az árva fiút az apácák vízért küld­tek. de a gyermek csintalanságból beosont a kutyához, s ott játszott vele. Egy kőben azon­ban megbotlott s hanyatt esett. Ez izgathatta

fel az ebet annyira, hogy ráugrott és megha­rapta. A gyermek sebét dr. Johann Héla or­vos kötözte be s a beteget, noha három napig kellett csak az ágyban feküdnie, az apácák féltő gonddal még két napig tartották ott s s csak a hatodik napon kelt fel teljesen egész­ségesen. Ez a való tényállás, melyet azért is szívesen közlünk, hogy a közönség helyes tu­domást nyerjen az ügyről s az elferdített és szenzációvá felfújni akart közlemény által télre ne vezettessék.
— (M a d á r fé sz e k  e g y  le v é ls z e k  • 

r e n y b e n  ) Francia lapok Írják, hogy egy belga falunak egyik levélszekrényében vagy egy esztendővel ezelőtt kis cinkepár rakott magának fészket. A forgalom nem volt nagy, a boldog párt tehát nem sokat háborgattak levelekkei vagy levelezőlapokkal s mivel az a postaszolga, aki a leveleket ki szokta szedni, nem bántotta őket, békésen élhettek és szapo­rodhattak a szekrény belsejében. A nyáron nagyobbszabásu családi esemény történt a vasladában. Az anyamadár hat apróságot köl­tött ki. Erre már aztán szűk lett nekik a le­vélszekrény s a pap kiköltöztette az egész kis családot jobb helyre.
(F e n e v a d a k  a  szín p a d o n .) Apárisi színházak lazas konkurenciája a leg- exotikusabb végletekbe viszi a színigazgatókat. A zsúfolt házakért vívott harcokat élénkén illusztrálja az az örült vállalkozás, a mibe az Ambigu színház direktora fogott. Most folynak a »Papa la vertu* cimü melodráma próbái, a melyekből a szereplők üvöltő orditasai a bou- levardokra is kihallatszanak. Ebben a darab­ban ugyanis egy egész állatsereglet működik közre, igazi bestiák, köztük egy oroszlán is, a melyik már két állatszeliditőnőt marcangolt össze. A négylábú színészek alakításai elé per­sze Páris publikuma nagy kíváncsisággal rmz. Az egyik színésznőnek, a ki egy állatszeliditönö szerepét játsza, korbácscsal a kezében kell a fenevad ketrecébe lépnie. A bátor színésznő közelében persze Morok állatszeliditő is elrej­tőzik azon esetre, ha az oroszlán ki talál a szerepéből esni s gonosz szándékai támadnak kétlábú kollegája iránt.

— (A  „P é c s i  M ű k e d v e lő k  E g y e ­
s ü le té n e k - e sté ly e .)  Vasárnap este a Vigadóban tartotta a pécsi műkedvelők egye­sülete őszi estélvét. Az estélv a nvolc számból0 m 0. álló változatos műsorral vette kezdetét, melv

0; közül a *Népdal egyveleg* -előadták : Kántor Katinka k. a. es Bálint Ferenc ur), valamint Rudnvánszky Gyulának »A marna kedvence* című monológja (előadta ilj. Odor Gyula) ér­demelnek különös dicséretet. A műsor többi szamait is nagy tetszesse! fogadta a szép­számú közönség. A műsor után a fiatalság táncra perdült s kivilá-zos kiviradtig a legjobb hangulatban ropta a tüzes magyar táncot. A szünetek alatt serpentin és konfetti dobálással mulattak a vendégek. Konfetti elárusitására vállalkoztak : Halmi Juliska, Györpési Terka, 
Szabó Erzsiké, Denk Margit és Kovácsi Ma­riska. A bálon megjelent asszonyok és szép leányok névsora az alábbi. Asszonyok : Ha- lintné, Hernhardné, Rruckerné, Csonkáné, Denkné, Engené, Enerdéerné, Gléberné. Györ- varyné. Horváthné, Kántorné, Krauszné, Ma- tancsne, Mavné, Meisznerné. Plalzné. Heiznerné, özv. Szántóné, Szebényiné. Tamásné, Udva- rvne. Leányok : Hruun Irén, Csonka nővérek, Denk Margit, Gyúrván* Teruska. Horváth Ka­mim, Kántor Katica, Kovács Mariska Kovács Sarolta. Löderer Anke, Moy Ilona, Meiszner Anna, Nadán Karóim, Németh .ariska, Platz Erzsiké. Szabó Mariska, Szebényi Etelka, Szántó Lujza. Szabó Erzsiké, Vadász Juliska.
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— L a k o n it  d ís z tá r g y a k . Az ipar- művészeti tárgyak között első helyen említen­dők azon, lakonit dísztárgyak, melyekkel a francia müipar újabban elárasztja a művelt világot. E műtárgyak galvano plasztikai anyaga a > lakonit*, melynek összetétele a föltaláló gyáros titka, könyen kezelhető és nagyon al­kalmas a galvano plasztikai kivitelre. Ez idő szerint Párisban csupán két cég gyárt lako- nitot és abból műtárgyakat. Az egyiknek la- konitja világosabb, a másiké sötélebb szürke. A lakonit gyártmányok oly Ízlésesek, művészi jellegök anyira kidomborodik, anyira magu­kon viselik a francia szellem játszi pazarsá- gát, formatökélyét, hogy nem is tekinthetők iparcikkeknek, hanem művészi alkotások­nak. Ezek felette alkalmasak a domborművű remekművek népszerűsítésére, utánzatokban való ismertetésére és igy a művészet terjesz­tésére. Az itt felsorolt tárgyak legalkalmasaabb ajándék tárgyat képeznek es a legszebb vá­lasztékban csak Schönwald Imrénél kaphatók.

nem zeti
iV-tivésm ircdaliíRi.
M anzoni-Requiem .— Irta Verdi József ; színre került a pécsiszínházban 1898. n ov. 19-én. —A ki tegnapelőtt a zsúfolásig megtelt színházat szemlélte, örömet kellett hogy erez­zen a telett, hogy Verdi ezen örökbecsű s tán a legremekebb alkotását Pécsvárosa intel­ligens közönségének ily nagy száma siet meg­hallgatni, annak zenei szépségeiben gyönyör­ködni.És a szemlélő meglepetve látta, hogy nagy része nem a rendes színházlátogatók soraiból került ki. hanem nagyon sokun vol­tak, kiket nagyritkán, vagy éppen nem lát­hatnak a szinielőadásokon.Ez egy részt azt dokumentálja, hogy Pécsnek igen is van nagy közönsége, mely 

fölváltva megtölthetné akar esténként is a színházat, másrészt ilyenkor látszik, hogy mi­lyen sokan vannak, kik visszavonulnak azon kötelesség teljesítése elől. melyet társadalmi ál­lásuk nekik köldlezövé is tesz.De nem célunk itt társadalmunk és kö­zönségünk egyes mulasztásait tárgyalni, meg­róni, hanem csak megemlítjük ezen dolgokat.melyek önként előtérnek, ha arra való indító ok merül löl.Födolog azonban, hogy a színház meg­telt, s a megjelentek ámulattal hallgaiták az eiőadá-t, a milyet hallgatni keveseknek adó­dik alkalom és mod.Valóban nem tudta hamarjában a hall­gató. hogy a zenemű fenséges es mélv har­móniáját, a betanulás pontosságát, az előadásnagyszerűségét vagya dirigálás mesteri voltát csodálja-e jobban !Mert mind nagyszerű volt !Már a bevezetés olyan volt, mely a hall­gatót a Kequiemhez való hangulatba hozta, értvén dr. Várnái Antal •Erzsébet* cimüprologjat. melynek szövegét olvasóink lapunk múlt számából ismerik.. <-*zen szöveghez még hozzáképzelm Váradi szavalását, meixhez. hasonlót nem produkálhat senki, nem lévén meg hangjában az a varáz.shatasu timbre, mely a lelket leg­mélyebb valójában megkapja s viszi abba ahangulatba, melybe a szavaló a hallgatóit vinni akarja.Valóban nem csodáljuk, ha a közönség Varadi Antal előadása után az első pillana­tokban elteled» tt tapsolni, hogy a másik pil­lanatban annal ehinentúrisabb erővel törjön ki a tapsvmar, mely egyaránt szólt a ko-z.o rus költőnek s a puruilan * Kiadónak.Ezen méltó bevezetés után következett a ölöm ig,, nirlyiK-k s« ,vW i a* „Ifimla* alk.ilmjivit! wile ke/.htv. a kails •luxi;; s in.-ivnek I."u k l, . - . m - i -  !« :& * * .*  a mennyik,.,, kw...^nn lorog Vörös Nándm clv-nak a .V .-rü

Hequiem ismertetése* cimü tüzete. Vörös dr. mint kitűnő muzsikus a leghivatottabb volt ezen ismertetés megírására, mely a requiem- nek szövegét és különös zenei alkatát a leg­apróbb részletességgel tárgyalja.Igy hát rátérhetünk magára az előadásr a ! Hogy ez a nagyszabású zenemű egyál­talán előadható volt, az annak a szerencsés körűimén\nek tudható be, hogy Pécs már régtől fogva, hogy úgy mondjuk, •zeneváros* volt, hol mindig volt zenét (a szó klasszikus értelmében) művelő és zenéhez értő, épugy a klasszikus zenéért rajongó közönség.Már most nem kellett egyéb, mint egy lankadatlan szorgalmú egyén, ki fáradságot nem ismerő ambícióval szedje össze a meg­lévő faktorokat s kész volt a lehetőség, hogy azokkal valami impozánsát produkáljon.Így volt ezen esetben is!
Ciglányi Béia Kir. Ítélő táblai biró, ki­nek nem akadály nagy elfoglaltsága, ha a klasszikus zene ápolásáról van szó, egybe- gyüjtölte a > Pécsi Dalárda*, a * Pécsi műked­velő női énektársaság*, a »Pécs bányatelepi daloskor*, a »Pécsi zenekedvelők egyesülete* és a katonai zenekarból álló zenét kitünően művelő csoportokat s Eckhardt Antal tanító- képezdei zenetanár dirigálása mellett létesitette a repuiern oly magas színvonalú előadását, melyhez foghatót nem létesíthet máshol, de sehol senki.Nagy érdem illeti az egyes ének- és zenekarok karmestereit mert ezeknek kellett .•t betanítás n< Kézségeivel elsősorban rnegküz- deniök, de fáradhatlan működésük sikerre ve­zette őket s egyesületeiket.Mikor az egész ének- és zenekar megje­lent a színpadon, megbámulta még az idevaló is. Kát még a vidéki ezt az impozáns zenész- tömeget, melyhez hasonlót quantitative talán, de qualitative alig állíthat egybe még a fő város is.És a szólistáink!Nem volt akadály, melylyel ezek meg nem küzdöttek volna, pedig e zeneműben úgy a soprán, mint az ált, úgy a tenor, mint a básso. úgy a zene- mint énekkar elég nehéz részszel kellett, hogy megküzdjön, anélkül, hogy a.legkisebb erőltetésébe került volna egyiknek K  mintha mindegyiküknek inás foglalkozása nem volna, mint fi nehez zenei probléma megoldása.De a ki ismeri közreműködőinket, nem csodá Kozik ezen s az nem is vár t más ered­őiéin t, mint a milyent tapasztalni alkalma volt.A so.istáink közül elsősorban Schneider

jük. Hoffer Károly és Taky Gyula sokkal imértebb tagjai a zenetársadalmunknak se*hogy hosszasabban kellene bemutatnunk (fi most is azok a kitűnő oszlopai voltak a zen I épületnek, kikre minden időben és mind? körülmények között számítani és építeni lelJHogy már a most megkezdett hasonlaj tót folytassuk, a fundamentumról sem szabad megfeledkezni s ez a » Pécsi Dalárda«, mely nek dic-ő múltja, szép jelenje Hég garancia hogy a jövője is ragyogó leend. ]Ez azon alap, melyre hogy mindenkori építeni lehet, megmutatta a * Ver di Requiem, mai előadása.A többi ének- és zenekar méltán sora. kozik melléje, mert kitűnő összmük teljes elismerést érdemel.Végül feltétlen dicséret illeti Eckhardt Antal dirigenst , ki zenei szakér t elemmel  ̂teljes odaadással vezette a hatalmas karokat s kinek lelkes dirigálása folytán érvényesült az a sok zenei szépség, melyben gyönyörködni valóban szerencsénk volt.Adja Isten, hogy minél előbb viszontlát, hassuk ez előadáshoz méltó helyen es rnó. don az összes szereplőket !
Taxes József.<•> A grnnadai rózsa. Mod fölött bájos az a regény, a melynek első kötele most je. lent meg a Légrády test vérek-féle * Legjobb könyvek* cimü regénylarban. A cime >A gra. nadai rózsa.*. írója Jean Hameau. A regény hőse egy fiatal trappista, aki a zárda szigora fegyelme alatt tölti napjait. Jean Rameau• Granadai rózsáa-ja nagy feltűnést fog kelteni a könyvpiacon és még kapósahbá teszi a• Legjobb K ö n y v e k *  cimü regein tárt, a mely­nek egyes kötetei 50—60 kiért rendelhetők meg úgy a kiadóhivatalban (Murinjó st, V. Váci- körút 78) mint az összes könyvárusoknál.

T a n U g y.)( M egnyitott iskola. A csepelyi községi iskolát — melyet múlt hó 11 én az ott fel* lépett kanyaró és vörbeny járvány miatt ha* tósagilag bezárlak — a járvány megszűntével tegnap reggel újra megnyitottak.
)( A „Baranyam egyei Tanító-Testü­let* december hó 7. napián (szerda), mint azon nap előnapján, midőn 30 éve az iskolai törvények (1808. évi XXXV III. t. c.) a legfel­sőbb szentesítést nyerték, a megyei székeshnx közgyűlési termeben délelőtt 9 urakor évi ren-htvannét (mezzo soprán), özv. Thaller (iusz tavnet (soprán). Zelesny Saroltát és Itazaha , ? es *ozí Ilonát (all) említjük föl. j . * kmők‘ ösztöndíj* alapítvány gyűjtésének fel ül vizsgalataval megbízott bizottság jelentése. 3. Ai

des közgyűlését tartja. A közgyűlés társai: j 1. Elnöki megnyitó és jelentés. 2 A *SalamonEzek közűi az elsőség pálmája Schneider Istvánné urhölgyet illet., kinek iskolázott, ma­gas fekvésű hangja nélkül aligha lehetett volna ezt a nagyszabású zenealkotást előadni. Nem azért, mintha nem volna városunkbnn ilyen, vagy ehhez hasonló hangú műkedvelő énekesnő, hanem azért, mert senkinek sincs meg az an.ogy zeneérzéke s zenetudása, mint őneki s nme- meg az az orgánuma, mely a kezdeten produkált erőt mindvégig megtartsa a/, utolsó ütenyig, nem éreztetvén a fáradtság leg­kisebb jelet sem. dacara a két óra hosszat, taitó folytonos erős enekiesnek, melv alkalom­mal akárhányszor a 150 tagú ének- és zene­kar fölött dominált és vezetett anélkül, h o g yaz erősség érdessé vagy csak élessé tette volna hangját.Utálta Zelesny Sarolta kisasszonyt em­lítjük, kinek hnngfekvése és hangszine határo­zottan a drámai ének terén elérendő sikerekre tennt! ót koiíHcu V.. t özv. Thaller Guszlavne úrnő es Jmztlia Ilona kisasszony is. Előbbinek h a n g ja  k ü lö n ö s e n  alkalmas a z  e g \ házi ének reprodukálására, utóbbinak — a ki ezúttal szerepelt előszűr nyilvánosan — üde alt hangja szépen érvényesült. rJM.i <«:>, : :,i." ;t j. » jj solis:«inkai t-rnht-

alapszabályok módosítására kiküldött bizottság előterjesztése. 4. Vilaletel : a) »Knánatos-« népoktatási törvényünk revíziója? Ha igen, mennyiben ? Melyek azon pontok, melyeknek megváltoztatása a nevehs-,,kiutas eíühalada* sara szükségesek ?« Előadó : Schmidt Boldi­zsár, pécs-banyatelepi népisk. igazgató. — b) A gazdasági isinél lo-iskolák. Előadja : Hűt lia Bela vaiszloi közs. táruló. 5. A pénztár álla­potának bemutatása és a hátralékosok kimu­tatása. fi. Indítvány*.k. Az. indítványok 24 órá­val a gyűlés megtartása elolt az. elnöknél K*- jelentendök.)( Megválasztott tanítónők A rac-tót* tösi községi iskolához, l i u r s i c k y  A r a n k a , à kakicsi községi iskolához, pedig Szőke Kornél1* okleveles tanítónőket választották meg.)( Fegyelm i e g y  óvónő ellen. H o rv á th  Mariska duna-sz.ekcsöi ovóno elten az. <>\é- biz.oitság hivatali mulasztás ( M i i é n  legvelmi vizsgálatot indított. A in. kir. valais «s köz* oktatásügyi miniszter azonban a napokban ' r‘ kezelt leiratával Horváili Mariska! a legyint vizsgálat alól felmentette s a b Imerüit s,h,‘ se«»-k fizetésére az óvóhiz.otlsagoi kötelez1'*)( Frigyes kir. herceg; magyar isko* Iája. Frigye.- kir. hcrcc 700 t i into! kiiMvt
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a baranyamegyei Izsóp községnek egy róm. kat iskola alapítására. A királyi herceg kikö­tötte, hogy az iskolában a tanitas nyelve ma­gyar legyen.
OrszággyűlésA  k ó p v i s e l ó h á *  ü lé s e  n o v e m b e r  2 í-é u  (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata) a képviselőház mai ülésén a napirend előtt felszólaltak Hcntaller Lajos, Holló Lajos és 

Apponyi Albert. Mindhármán élesen elitélték a kormányt a Hentzi ügyben tanúsított maga­tartásáért
Y  c'y.r vary Géza honvédminiszter vála­szolt a lolszólalásokra s e közben azt fejte­gette. hogy Hentzit az a becsületszava, melyet lekötött arra nézve, hogy a magyarok ellen hareoini nem fog, csak addig kötötte, mig a magyarok Dudán voltak.Erre balról felkiáltások hangzottak : „szép {elfogás a becsületszóról'4, mire Fejérváry dü­hösen fordult a baloldal felé s oda kiáltotta : 

Nem fogadok cl leckét becsület rontóktól és 
hoykottálóktol.Felkiáltások balról : Kik azok ?

Fejérváry : Önök !
Gullner Gyula : Kik azok az „önök44 ?
Fejérváry fa nemzeti pártra mutatva)Önök, önök !Óriási zaj támadt a miniszter e kijelen­tésére. Az egész ellenzék fölugrott helyéről.— Ki vele! ki vele! — hangzott bal­ról s félóra hosszat tartott az irtózatos tom­bolas, padverés, dübörgés, a „ki vele !“  és zárt ülést kérő kiáltások.Fejérváry összefont karokkal, sápadtan állt helyén, az ellenzéki és kormányparti kép­viselők öklükkel fenyegetőzve rohantak egy­más felé, végre Kardos Kálmán elnök, ki egészen tehetetlenül ült eddig helyén, fölfüg­gesztette az ülést.Ekkor az egesz Ház a középre tódult, Fejérvaryt a jobboldal körülvette és éljenezte, a baloldal tovább tombolt, a karzati közönség is fölállt s az izgatottság percre sem szü­netelt.Közben a kormány tagjai a miniszteri szobában minisztertanácsot tartottak.Negyedóra múlva Kardos újra megnyi­totta az ülést s Fejérváry miniszter folytatni akarta beszédét, de erre ujult erővel tört ki a vihar az ellenzéken s ingerülten kiabálják : „Kérjen bocsánatot! Nem beszél addig!44Martha Miklós szólni akar, de az ö sza­vát is elnyomja az óriási zaj, melyet jobbról- balról csapnak. «Rendre kell utasítani a mi­nisztert br — hangzik balról.— Nem tehetem — mondja erre Kar­dos — nem hallottam, mit mondott !Ez a lurcsa elnöki kijelentés megújuló tombolast idézett töl az ellenzéken, mire Kar­dos ismét előránt ja egyetlen arkánumát s újra fölfüggeszti az ülést.A képviselők i/gatottsaga nóttön nő s a nnkor Fejérváry elhagyja a termet, utana ki­áltják : «Hinaus, osztrák zsoldos!*Fél kettő után Kardos újra megnyitja az ülést s Fejérváry ismét szólni akar, de a baloldal tomboló kiáltással fogadja: » kérjen bocsánatot !«
Bartha Miklós : Fog bocsánatot kérni ?
Fejérváry : Nem, soha !Dörgő «ki vele!* kiáltás fogadta ezt a kijelentést s negyedóra hosszat érthetetlen kiabalas töltötte be a levegőt. Kardos tehe­tetlenül ül helyen s végül újra fölfüggeszti az ülést egv tél órára.Az ülés »/42-kor ismét megnyittatván, ismétlődnek az előbbi jelenetek.
lloránsxky a házszabályokhoz akar szólni, de ebben a jobboldal padveréssel, tombolással megakadályozza s kiabálja: «Halljuk kejer vary t !« a mire a baloldal «halljuk Horánszkyt* kiáltássá! válaszol. A kölcsönös kiabálások Pillanatra sem szünetelnek, Bánfjy lölmegy az

elnökhöz, a ki óriási zajban most már ne­
gyedszer függeszti föl az ülést — és pedig egy órára. A teremben fölgyujtják a lámpákat.A felfüggesztés után Fejérváry távozott a házból. Bánffy marasztotta, kijelentve, hogy 
nem táyit, ha ezek az állapotok akár egy évig 
is eltartanak. Fejérváry erre kijelentette, hogy negyedórával az ülés kezdete előtt itt lösz s helyén kitart.Az újra megnyitott ülésen ismétlődött ugyan az a jelenet, a melv félbeszakadt a fel­függesztés előtt.

Kardos elnök kijelentvén, hogy Fejér- váryt illeti a szó, a baloldal óriási zajjal til­takozott ez ellen s folyton kiaballa: «Halljuk Horánszkyt!* A jobboldal a padokat verre kiabal: » eláll, eláll!* mire a baloldal is kezdi verni a padokat. Végre óriási zaj közben az elnök újra, ötödször felfüggeszti az ülést egy 
órára.

T Á V I R A T O K
— A  k o lo z s v á r i b o r v iz s g á la t.(A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Darányi Ignác löldinivelésügyi minister a «Kel Ért.* áltál közólt hirek alapján Kolozsvár polgar- mesterehez táviratot intézett, melyben elren­deli, hogy az ottani vizsgálat eredményéről hozzá részletes jelentést terjeszszenek föl. — Kolozsvár város polgármestere Szvacsina Géza főkapitánytól vett adatok alapján még szom­baton megtette jelentéséL a miniszternek. E jelentés szerint a legutóbbi 3 hónapban 13 kolozsvári megrendelőnek érkezett bor Pécsről. Julius Szeptember honapokan több mint 80(X)O liter. — A rendőrség kiderítette azt is, hogy nemcsak egyenesen Pécsről, hanem Sepsi- Szent Györgyről és Balánfalvárol is érkeztek Kolozsvárra gyanús pécsi bero , melyeket épen az eredet helyének elpaia-tolása végett küldtek igy közvetett utón a pé<;'-1 b -rkeres- kedok. Érdekes tapasztalatot szerzett a koiozs vári rendőrség. Több pécsi cég ugyanis mint értékes finom bort magas ufánvéttel több Íz­ben küldött olyan kolozsvári címekre, a me­lyek a vasúttól e küldeményt nem váltották ki. Ezt u bort az «államvasutak* rendesen elárvereztette. Kolozsvári korcsmarosok abban a hitben, hogy linóm bort vesznek, jó árért megvették az árverés aia került lőrét. A föl adók igy is jól jöttek ki. Eddigelé a kolozs­vári rendőrség 10 helyről vett mintát es meg 8 olyan borméro helyet jelentettek be, a me­lyekben gyanús borokat árusítanak. Az egye­tem vegytani intézete Fabiny Rudolf egvet. tanár vezetése alatt úgy el van foglalva vegy- elemzéssel, hogy aiig jut ideje a rendes tanóra megtartásúra. A vizsgálat előre láthatólag még egy hétig fog tartani.— E g y  ü v e g g y á r  b akn e a . A«Pécsi Figyelő* eredeti tavirata. Maros vasár helyről írják a «Kel. Ért.«-nek, hogy az or­szág egyik legrégibb és egykoron hírneves gyáripari telepe, a bikszadi üveggyár a ked­vezőtlen gazdasági viszonyok következtében kényszerűvé volt üzemét beszüntetni. Az üveg­gyár, mely körülbelül 140 ev óta all fenn, annak előtte Romániában bo kiviteli piaccal birt ; az ottani változott viszonyok következ­tében és a termelés drága volta miatt azon ­ban a vallalat nem bírt lépési tartani a mo­dern verseny követelményeivel, ami csakhamar maga után vonta anyagi romlását is.__  M m ik o .s g y ü le t» e a  B u d a p e s ­t e n . (A «Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) A vasárnapi mun kásgy ülések közül a mázoló se­gédek délelőttre hirdetett gyűlésüket azon bi­zonyára nem epen legkellemesebb okból nem tarthatták meg. mivel a helyiséget, tneiybe azt összehívtak, a tulajdonos ellen foganato­sított bírói árverés után becsukták. A Nizza kávéház volt ez, a melyről legutóbb a tör­vényszéki rovatban is megemlékeztünk, inert itt történt, hogy egy angolt kifosztottak, a minek következtében a törvényszék az akkori

tulajdonost el is Ítélte. A mázolók mintegy 400 an lehettek, a kik a helyiség előtt gyüle­keztek, de Tóth Lajos kapitány felszólitására csendben szétoszoltak. — Az esztergályosok délelőtt tartottak gyűlést, melyben Weltner Jakab a munkások szervezkedéséről beszélt ; ugyanez volt napi rendje a ferencvárosi mun­
kások gyűlésének és a kocsi gyártók gyűlésé­
nek is

— A z  E  M . K  E .  k ö z g y ű lé s é .A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Emelke­dett és lelkes hangulatban folyt le vasárnap Kolozsvárott az Erdélyi Magyar Közművelődési Egyesület tizennegyedik évi rendes közgyűlése, mely — tekintettel az országos gyászra — minden zajosabb külső ünnepség nélkül, mint munkás, hazafias gyűlés tartatott meg. Ugyan­csak a gyász jeléül a közgyűlésre való meg­lövő, valamint a tárgysorozat és az évi jelen­tés gyászkeretben jelentek meg. A gyűlésen nagy számban vettek részt az E. M. K. E. örökös alapiíó és rendes tagjai is. A gyűlést délelőtt 10 órakor Béldi Ákos grót mitotta meg. A közgyűlés az elnöki megnyitót lelkes eljenzéssel fogadta, az 50 000 koronás Erzsé- bet-alapitványra vonatkozó indítványt pedig egyhangúlag elfogadta. Ezután Sándor József orsz. képviselő előterjesztette az évi jelentése­ket és Horváth Gvula fölött emlékbeszédetwmondott. Délután 2 órakor 100 terítékű ban­kett volt a New-York szálló termeiben, a melyen az egyedüli hivatalos tosztot az elnök a királyra mondotta. Bölönyi Ödön bejelen­tette. hogy az Emke javára minden évben egy előadást rendez. A gyás? jeléül az ebéden a zene nein játszott.— S 3 o b ie * iz k y  s i.o b v a - (A «Pécsi Figyelő* erci'-íi tavirata.) Lembergben vasárnap w»lt Szobie-zky lengyel fejedelem szobor-lelep- lezese óriási közönség és előkelőség jelen létében. Az összes városnegyedekben emlék- beszédeket tarló!íak. A lapok vezércikkekben írnak a mai nap kiváló jelentőségéről
— V id e ó i « á irla p ir ó k  S z ö v e t­

sége. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.)A «Vidéki Hírlapírók Országos Szövetsége* Budapesten a Pannónia szálló külön termében vasárnap rendkívüli közgyűlést tartott, mely­nek főtárgya voit a vidéki újságírók nyugdíj- 
intézetének megalakítása. A közgyűlésen Kuli­
nyi Xsigmond szövetségi elnök elnökölt. Jelen volt a két alelnök ; Szávay Gyula (Győr) és 
Barát Ármin (Temesvár) s az igazgatóság tagjai közöl Blaskovits Ferenc orsz. képv. 
Lovassy Andor. Lenkei Lajos (Pécs), Ka ff her Béla (Szombathely), Kiss Károly (N.-Kikinda), 
Kuszhó István (Kolozsvár), Tömörkény István (Szeged), Ujfaky Antal .Szeged , Konc Ákos (Debrecen), Brájjer La|os dr. iN.-Becskerek), összesen, a meghatahnazasokkal együtt ötven tag. Palócz László szövetségi titkár és Reich szegedi tanárnak, mint szakértőknek előadása alapján beható vita tárgyává tettek a kidol­gozott szabályokat és táblázatokat, melyek alapján a szövetség már ma, alig két eszten­dei fennállása után hozzáfoghat saját nyugdíj­intézetének létesítéséhez. A határozmunvok szerint nemcsak személyes nyugdijat biztosít­hatnak maguknak a tagok, hanem özvegyeiknek es árváiknak is tisztességes ellátást szerezhet­nek. A nyugdíj kiszámításinak alapja körülbelül megegyezik az országos hirlapiroi nyugdíjinté­zet táblázataival s a közgyűlés az elöterjesz- tett alapszabályokat úgy általánosságban, mint részleteiben elfogadta. Á nyugdíjintézet már a jövő év január 1-én életbe lep s azonkívül külön segélyalapja is lesz a szövetségnek, mely eddig 5000 Irt l**lett rendelkezik. A szövetség összes vagyona kerekszam 30.000 frtot tesz, amiből már 15 000 frt van elkülönítve a nyug­díjintézet céljaira. A rendes tagok száma 108, az alapítóké 105, a pártoló tagoké 489. A közgyűlés «loti az igazgatóság tartott ülést s elhatározta, hogy Crallovics Jenő pécsi hírlap­író érdekében, a kinek kilenc párbaja kelet­kezett, meri a hírlapírói kar szidalmazását egy asztaltársaságtól számon kérte s a kit
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ezen párbajokért egy évi fogházra Ítéltek, ke­gyelmi kérvényt nyújt be s ezt küldöttségileg fogja átadni Erdély igazságügyi miniszternek.— Á r v i s  é s  v i h a r .  (A » Pécsi Fi­gyelő» eredeti távirata.) Perpiynanban nagy felhőszakadás következtében a folyók és pata­kok kiáradtak. Az utak nagyon meg vannak rongálódva. Több helység viz alatt áll. A partvidéken iszonyú vihar dühöng. 8t.*Cyprien- nél a part közelében egy gőzhajó felborult.— R o b b a n á s .  (A »Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Parisban tegnap délután 5 óra tájban a Havas-ügynökség szerkesztősége alatt levő Champeaux-íéle vendéglő pincéjé­ben nagy robbanás volt. Egy ember, a ki a pincében foglalatoskodott, életét vesztette, egy másik ember és egy asszony, a kik az utcán ép arra mentek, súlyosan megsebesültek. A szerencsétlenséget gáz- vagy szeszrobbanásnak tulajdonítják. A robbanás ágyudörejhez hasonló detonációt okozott s megrendítette az egész épületet. Egy üvegtető, a mely a vendéglő egy részét födte, teljesen összezuzódott. A ven­déglő egy másik részében az ablakok, a tük­rök és edények valósággal szilánkokra törtek. A padlózat egy része felszakadt, több közfa] bedőlt. A vendéglő több alkalmazottja meg­sebesült, köztük egy súlyosan. A robbanás ereje egy masszív ajtót, a mely a pince egyik részét elzárta, kidoDott az utcára. Az ajtó egy arra menő öreg asszonyt agyonütött. A rob­banás okának kideritésére megindították a vizsgálatot. Lehetséges, hogy a Havas-ügynök- szég szerkesztősége kénytelen lesz kiköltözni az épületből.

1193. sz.1898.
Árverési hirdetmény.Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. járásbiróság 1898. évi V. IV. 263. számú végzése következ­tében, Dr. Miltényi Miklós javára, Steurer lg- ; nác ellen 300 Irt s jár. erejéig foganatosí­tott kielégítési végrehajtás utján le és felülfoglalt és 419 frt 10 krra becsült órák, ékszer, bolti berendezésből álló ingóságok nyilvános ár­verésen eladatnak.Mely árverésnek a pécsi kir. járásiróság IV. 263/1898. számú végzése folytán, 300 frt tőkekövetelés, ennek 1898. évi szeptember hó 15. napjától járó 6% kamatai és pedig

összesen 31 írt 70 krban biróilag már meg állapított költségek erejéig Pécsett, Ferenciek utca 34. sz. a. leendő eszközlésére, 1898-il évi november hó 30-ik napjának délután 2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venr szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak mes hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX törvénvczikk 107. és 108. §-a értelmébei készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igéröne! becsáron alul is e! fognak adatni.Kelt Pécsett, 1898. évi november hó 17• 9napjan
Fonyó Istvánkir. bir. végrehajtó.

Nyilt-tér.*)

Köszönet-nyilvánítás.ő  fensége S a lv a to r L ip ót főherceg udvarm esteri h iv ata la .Á lta lá n o s A sb estáru -gyárn ak, B udapesten.C sászári és királyi ő fensége. Lipót S a lv a to r  főherceg rend ki vül meg van elégedve az A sbest- talppal bélelt cipőkkel. Ö  iensége hosszabb g y a lo g  kirándulásokon használta a  cipőket és úgy érezte, hogy a  láb a nem  fáradt ki —  m int m ás közönséges cipőknél. K üldök egy pár vad ász-cip őt, h o gy  an n ak  m in tájára  készitsenek m ásikat u g y a n a n n á l a cipésznél s aztán  küldjék be.H iszszü k. hogy a vadász-cipők ép oly jó k  lesznek és ép o ly  m egfelelők, m int a m int m eg­felelők voltak a  szalon-cipőkZ á g rá b , 1898. ju liu s  8-á n . K R A H L . h u szá rk ap itá n y .Nines többé lábfájás, sem tyúkszem, sem izzadós láb, sem börkeményedés, sem lábdagunat, sem fugyós láb, sem lábégés. R övid  idei viselés után meg- könnyéből a járása a n n a k , a ki cz ip ő jé t Dr. Högyes-félc az egész világonsza*badalmazott Asbest talpbéléssel látja el.P á rja  egyszerű 60 kr., kettős vastagságú 1 frt 20 kr. A z asbest talpbélés kitűnőségét legjobban b izo n y ítja , hogy a es. es k. közös hadseregnek és a  m . kir honvédségnek eddig 22500 pár szállitatott. Szétküldés csakis utánvétellel v agy  a pénz előleges beküldése és külön 10 kr. franko. F elvilágosítások  és prospectusok, k ö szö n etn yilván ításo k  in g y e n .Általános Asbestéru-gyár betéti társaság Budapest, VI., Szlvutcza 18.
V iszont e ladóknak m egfelelő árengedm ény.

Vo

PILSENI Téli sör
a polgári
sörfőzdéből. 10682. szám.

Egyedüli elárusító raktár Pécsett : W e i s z  A d o l f  bőrkereskedőnél, D o m b o v á r o t t  : WEINER P. JÓZSEFNÉL.
V a s á r n a p ,  a z a z  n o v e m b .  2 0 - á nelső csapolás és kimérése

a Pilseni sörödében

1898. HIRDETMÉNY.

Pécsett, király-utca, a bazárban.Tisztelettel
es a „ P i ls e n i  p o lg á ri s ö r g y á r "  főraktára

PÉ C SE TT .L ap tu la jd o n o s Felelősizerkesztő8ZÀCTTEF. G C S Z T Á Í P LE IM N 6 E KTA 128 JÓ Z SE F  kiadó.

A dárdai kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság 1898. évi nov. hó 18-án 10682. sz. a. kelt végzésével kikü'dött bizottság ezennel közhírré teszi,hogv D á r d a , L a s k a f a l u ,  k é s k é n t !  és K i s - D á r d a  községekre vonatkozólag az 1886 : X X I X . ,  1889 : X X X V I I I  és az 1891 : X V I .  t. czikkek érteimé- ben szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének munkálata folyamatba tétet-
Nick A. K. csemege-kereskedés-1vén- a M vszini c|iürás » nevezett községekben i s s s .  é v i  d e c e m b e r  lm  i o - é n

9 1 fog kezdődni.Ennélfogva lelszólittatnak l1. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kivannak tenni, hogy a bizottság előtt a kitűzött határnaponmegkezdendő eljárás alatt jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat mu­tassák fel ;2 . mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, ho^y a tulajdonjog telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi * hatóság- hoz intézett szabályszerű beadvány utján kieszközöljék, vagy a telekkönyvi beke-I I  1  n / l  I felezésre alkalmas okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik elő-
M JLLÂ. t A  v ÿ  Xj J m  •  I terjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek m eg, ha pedig telekkönyvi bekebe­lezésre alkalmas okirataik nincsenek, az. átírásra az 1 8 8 6 ;  X X I X .  t.-cz. i5  — 18 §-ai es az 1889:  X X X V I I I .  t.-cz. 5 ., 6 ,  7. és 9 . ^  ai értelmében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kikü’dött bizottság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogv az. átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdonjog bekebele­zésére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ez. utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illeték-elengedési kedvezménytől is elesnek ; es3. azok, a kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkozó za- vagy megszűnt egyéb jo g  van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén azily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlé­sét kérelmezzek, illetve hogy törlési engedély nyilvánítása végett, a kiküldött bi­zottság előtt jelenjenek m eg. mert elleneseiben a bélyegmentesség kedvezményé­től elesnek.

3  t u c z & t  5  f o r i n t é r tv aló d i franczia
Gummi vagy halhólyagota legflnomab b m inőségben szállít a *N agyb ani-gu m m i- 4ru raktár* IX . k é r., Cllői-ut 2 1 .  szám . Szétküldés titoktartás m ellett utánvétellel, nem tetsző árukért apénz visszaadatik.

D óm ján  M ik ló s,betétszerkesztö I)r. Molnár Jákó,kir. albiróNyomatott Taiz» Józsefnél H^rsett, 1898.
»




